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RETURN BIDS TO:  

RETOURNER LES SOUMISSIONS A:  
Bid Receiving/Réception des soumissions 

RCMP / GRC  
Services des acquisitions et des marchés 
c/o Commissionaires, Division F 
6101 avenue Dewdney 
Regina (SK)   S4P 3K7 
 

No de télécopieur pour révision des 

soumissions:  
(306) 780-5232 

 
 

SOLICITATION AMENDMENT 

MODIFICATION DE L’INVITATION 

 
Ce document est par la présente révisé; 

sauf indication contraire, les modalities 

de l’invitation demeurent les memes. 
 

The referenced document is hereby 

revised; unless otherwise indicated, all 

other terms and conditions remain the 

same. 
 

Comments – Commentaries 

 

 

 

Vendor/Firm Name and Address 

Raison sociale et adresse du fournisseur/de 

l’entrepreneur 

 
 
 
 

Facsimile No. - No de télécopieur: 

 

 

Telephone No. - no de téléphone: 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

Title-Sujet:  Rénovations intérieures et extérieures, 

Provost (AB) 

Solicitation No. - No. de l’invitation 
M5000-18-7113/A 

Date 
29 mai 2018 

Amendement No. – No modif :  

004 

Client Reference No. - No. De Référence du Client 

M5000-18-7113/A 

GETS REFERENCE No. - No. de Référence de SEAG 

PW-18-00826843 

Solicitation Closes -L’invitation prend fin  

at - à 2:00 p.m. Heure normale du centre        
on - le   04 juin 2018 

 

F.O.B. - F.A.B. 
Destination  

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à: 

 

Teresa Hengen, Agente principale des marchés 

Telephone No. - No de téléphone 
639-625-3449 

Fax No. - No de FAX: 
306-780-5232 

Destination of Goods, Services, and Construction: 

Destinations des biens, services et construction: 
Gendarmerie royale du Canada Détachement 
Provost (AB) 

Le présent document comporte une exigence relative à la 

sécurité du personnel.   

Delivery Required - Livraison exigée: 
Voir aux présentes 

Delivery Offered - Livraison 

proposée 

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm 

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/de 

l’entrepreneur  

 

 

 

 
 
 

 

(Please sign and return cover page with bid proposal./ Signez s'il 

vous plaît et la page de couverture de retour avec la proposition 

d'offre.) 
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Cette modification doit répondre aux points suivants: 
 
Effacer: 

Solicitation Closes -L’invitation prend fin  

at - à 2:00 p.m. Heure normale du centre        
on - le   01 juin 2018 

 

Insérer: 

Solicitation Closes -L’invitation prend fin  

at - à 2:00 p.m. Heure normale du centre        
on - le   04 juin 2018 
 
 

Q1)   Existe-t-il des dessins pour cette maison? Dans l’affirmative, pouvez-vous nous les transmettre?  

R1)  Vous trouverez ci-joint les dessins des fondations de l’immeuble qui ont été préparés par un 

autre entrepreneur. Toutes les dimensions et les mesures doivent être confirmées sur place par 

l’entrepreneur retenu. 

 

Q2)  Y a-t-il un plan du site/plan de lot pour cette adresse? On demande aux soumissionnaires de 

reniveler le site au complet autour de la maison; à noter que les maisons existantes à l’Est et à 

l’Ouest sont à des niveaux différents. De plus, il faudra également tenir compte de la rue à l’avant 

avant de déterminer l’étendue du nivellement. Avez-vous un plan d’arpentage qui montre les 

niveaux existants? 

R2) Nous n’avons aucun plan du site/plan de lot pour cette adresse. 

 

Q3)  Il semble que les trottoirs sur les côtés Est et Nord de la maison devront être enlevés et 

remplacés. Est-ce que le trottoir menant jusqu’à la porte avant doit être remplacé? 

R3) Il est possible que la voie d’accès avant et les allées n’aient pas à être enlevées et remplacées dans 

le cadre du projet, car les problèmes de niveaux vers le bas (négatifs) ne sont pas aussi présents à 

ces endroits. L’entrepreneur doit fournir un plan d’action au propriétaire montrant la façon dont il 

prévoit régler les problèmes de « niveaux négatifs » à l’arrière et sur les côtés de la maison, afin 

de prévenir l’infiltration de l’eau. 

 

Q4)  La portée indique qu’il faut creuser autour de la maison pour exposer les fondations et cerner les 

problèmes d’infiltration d’eau dans les murs, etc. Pouvez-vous confirmer ce qu’il faudra faire au 

point de rencontre entre le garage et les fondations de la maison, car il n’y a pas d’accès à cet 

endroit étant donné qu’il s’agit des fondations/planchers du garage. 

R4) Il est possible que les fondations du garage à l’avant de la maison, près de la voie d’accès et des 

allées, n’aient pas à être exposées, car il s’agit d’une entité distincte des fondations de la 

maison. Dans le cadre du projet, tout problème de drainage, toute fissure dans les fondations de 

la maison et toute autre source potentielle d’infiltration d’eau devront être cernés et réglés et des 

travaux de crépissage devront être réalisés pour l’intégralité de l’immeuble. NOTE : L’exigence 3) 

de l’énoncé des travaux comprend la fourniture et l’installation d’une nouvelle membrane étanche 

extérieure d’au moins 6 mm sur toutes les façades extérieures des fondations en bois 

conformément aux exigences de la norme S4606 CAN/CSA S4606 de l’Association canadienne de 

normalisation. 
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Q5)  La salle de bain semble avoir été reconstruite; cette question devait être clarifiée. 

R5)  La clarification sur les exigences de rénovation de la salle de bain au sous-sol a été ajoutée en 

tant qu’addenda distinct. 

Q6) Il y a beaucoup de fissures sur les surfaces de plancher en béton existantes. L’étendue des travaux 

indique que ces fissures doivent être trouvées et remplies de manière professionnelle. Veuillez 

noter qu’étant donné le nombre et la grosseur des fissures, il est impossible de déterminer tous 

les détails ou les méthodes qui permettront de remplir toutes les fissures, de façon à éviter les 

infiltrations d’eau. Si la pression hydrostatique montait à nouveau dans le secteur, les fissures 

pourraient continuer à se déplacer/crevasser et de l’eau pourrait s’infiltrer si d’autres défaillances 

se produisaient. Veuillez nous indiquer si la portée de ces travaux peut faire l’objet d’une 

allocation en espèces. 

R6) Aucune allocation en espèces ne sera ajoutée au projet pour cette portion des travaux. Tous les 

écaillements, les bris et les fissures dans le béton doivent être réparés de manière professionnelle 

et scellés avant l’installation d’un nouveau revêtement de sol. 

 

Q7)  Questions relatives au système de chaudière : 

A)     Les conduits ont-ils subi des tests de détection de fuites? 

B)     Le système fonctionne-t-il dans son état actuel? A-t-il été utilisé récemment? 

C)     Les conduits actuels devraient-ils être abandonnés et devrait-on installer de nouveaux 

radiateurs au mur? 

 R7)  Le projet ne prévoit pas de travaux relatifs au système de chaudière existant. 
 

TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES 
 
 
 
 
 
 

 


